
All Saints Day Saturday, November 1, 2025 Día de Todos los Santos Sábado, 1 de noviembre de 2025  

Mass Intentions / Intenciones de Misa 
Saturday         11/01         5:30pm      +Stacey Frausto 
Sunday           11/02         9:00am       +Lupe Meza +Rex Stabbs 
                                        12:00pm      Almas del Pulgatorio 
                                                             +Sabas Gutierrez +Hector Ramirez  
                                                             +Eduardo Lopez +Librada Uribe   
                                                             +Valentina Torres +Nemoria Vasquez  
                                                             +Hector Juarez 
                                          1:30pm      +Victoria Gomez Camacho  
                                                             +Josue  Jimenez 
Tuesday           11/04        9:00am      Letty Herrington  
Wednesday      11/05       6:00pm      +Yvonne Hill 
Thursday          11/06       7:00pm       
 Friday              11/07       6:00pm        
 
COLLECTION               2ND COLLECTION   
October   05:$3719 October   05:Social Ministries $1665 
October   12:$4058 October   12:Building Fund $3329 
October   19:$4695 October   19:World Mission Sunday $1805 
October   26 $3780 October   26:Building Fund $2051 
 
BUILDING DEBT: $475,185.74 
Food Sales– Goes towards Building Fund Monthly  
 
MONTHLY PAYMENT: $6665.85 
Ushers/Ujieres  $2951  
St.Jude Group/Grupo San Judas $1650 
United in Faith/ Unidas en la fe  $1789                      
Cursillistas  $1966  + $1835                                 
VOTIVE CANDLE OFFERING—  $483.95 
 
TODAY’S READINGS/ Lecturas de Hoy 
First Reading 
Revelation 7:2-4,9-14 
John describes his vision: those who have endured the trials worship the 
Lamb. 
Responsorial Psalm 
Psalm 24:1-2,3-4,5-6 
Those who seek the face of the Lord shall be rewarded. 
Second Reading 
1 John 3:1-3 
We are God's children now. 
Gospel Reading 
Matthew 5:1-12 
Jesus teaches what it means to be happy. 
 
01Saturday/Sabado    Solemnity of All Saints Revelation 7:2-4, 9-14  
02Sunday/Domingo    The Commemoration of All the Faithful Departed 
(All Souls) Wisdom 3:1-9  
03Monday/Lunes        Romans 11:29-36 
04Tuesday/Martes      Memorial of Saint Charles Borromeo, Bishop  
                                      Romans 12:5-16ab  
05Wednesday/Miercoles  Romans 13:8-10   
06Thursday/Jueves     Romans 14:7-12  
07Friday/Viernes          Romans 15:14-21  
 
 
 
 
 
 

Background on the Gospel Reading 
 

   Every year the Church recalls the example, witness, and prayer of the 
holy women and men who have been identified by the Church as 
Saints. These saints are more than just role models; they are family 
members with whom we continue to share relation, in a bond of prayer, 
called the Communion of Saints. Every year when we celebrate this 
day, the Gospel we proclaim recalls for us Jesus' teaching about  
happiness, the Beatitudes. We quickly note in this reading that none of 
those Jesus names as “blessed” or “happy” are expected . . . the poor in 
spirit, the meek, the persecuted. Jesus' blueprint for happiness reflects 
little of what the world might call happiness. 
 
What does Jesus mean when he uses the word “blessed?” This word is  
sometimes translated as “happy” or “fortunate” or “favored.” In other 
words, Jesus is saying that divine favor is upon those who are poor, 
who mourn, who are persecuted. This might have been welcome and 
surprising news to the crowds who heard Jesus that day. 
 
The Beatitudes can be understood as a framework for Christian living. 
Because of this, it is natural that we proclaim this Gospel on the Feast 
of All Saints. Saints are people who lived the spirit of the Beatitudes as 
Jesus lived. On this day, we too are challenged to model our lives on 
the spirit and promises of the Beatitudes. 
 
 

 

  

Antecedentes sobre la lectura del Evangelio  
 

Cada año la Iglesia recuerda el ejemplo, el testimonio y la  
oración de las santas mujeres y hombres que han sido  
identificados por la Iglesia como santos. Estos santos son más 
que modelos a seguir; son miembros de la familia con los que  
seguimos compartiendo relación, en un vínculo de oración,  
llamado la Comunión de los Santos. Cada año, cuando  
celebramos este día, el Evangelio que proclamamos recuerda  
para nosotros la enseñanza de Jesús sobre la felicidad, las  
Bienaventuranzas. Notamos rápidamente en esta lectura que no 
se espera ninguno de esos nombres de Jesús como "bendito" o  
"feliz"... los pobres de espíritu, los mansos, los perseguidos. El  
plan de Jesús para la felicidad refleja poco de lo que el mundo  
podría llamar  felicidad. 
 
¿Qué quiere decir Jesús cuando usa la palabra "bendito"? Esta  
Palabra a veces se traduce como "feliz" o "afortunado" o  
"favorecido". En otras palabras, Jesús está diciendo que el favor  
divino está sobre aquellos que son pobres, que lloran, que son  
perseguidos. Esta podría haber sido una noticia bienvenida y  
sorprendente para las multitudes que escucharon a Jesús ese  
día. 
 
Las Bienaventuranzas pueden entenderse como un marco para  
la vida cristiana. Debido a esto, es natural que proclamemos  
Este Evangelio en a Fiesta de Todos los Santos. Los santos son  
personas que vivieron el espíritu de las Bienaventuranzas como  
vivió Jesús. En este día, nosotros también estamos desafiados  
A modelar nuestras vidas en el espíritu y las promesas de las  
Bienaventuranzas. 
 
Primera lectura 
Apocalipsis 7:2-4,9-14 
John describe su visión: aquellos que han soportado las pruebas  
adoran al Cordero. 
Salmo de reención 
Salmo 24:1-2,3-4,5-6 
Aquellos que busquen el rostro del Señor serán recompensados. 
Segunda lectura 
1 Juan 3:1-3 
Ahora somos hijos de Dios. 
Lectura del Evangelio 
Mateo 5:1-12 
Jesús enseña lo que significa ser feliz. 

 

Raffle for Our Lady Guadalupe Festival  
Tickets $10 

1st Place Zero turn Mower 
2nd Place Washer & Dryer 
3rd Laptop 
4th Pig 
5th Nintendo Switch 
6th Fire Pit 
 

Pope Leo XIV Prayer for October 
Pope Leo XIV’s prayer for the month of October is a call for  
Collaboration between different religious traditions. He invites  
believers to pray that they might work together to defend and  
promote peace, justice, and human fraternity. The prayer  
emphasizes the importance of recognizing what unites us and  
learning to listen and collaborate without destroying. It calls for  
religions to be lived as bridges and prophecy, making the dream of 
the common good credible and sustaining hope in a fragmented 
world. The prayer is part of a broader initiative to raise awareness of 
the Pope’s prayer intentions and encourages Catholics to pray the 
Rosary Daily throughout the month. 

 

Mark you Calendar 2025 
Marca tu calendario 2025 

 
11/01 thru 11/30  Early registration for parishioners of the Dio-
cese of Tyler QR code on back of bulletin. 
Del 01/11 al 30/11 Inscripción anticipada para los feligreses de la 
Diócesis de Tyler. Código QR en la parte posterior del boletín.  
 
11/08 Fall Flea market / Mercado de pulgas de otoño  
 
11/16 Ladies group meeting/La próxima reunión del grupo de damas es 
el 16/11 a las 6.  
 
 
12/13 Knights of Columbus Christmas Party. 
           Fiesta de Navidad de los Caballeros de Colón.  
 
12/14 Guadalupe Fiesta 
 
If any mothers, grandmothers would like to sign up for Folkloric  
dancers please sign up in foyer. 
 

Si alguna madre o abuela desea inscribirse para ser  
bailarina folklórica, por favor inscríbanse en el vestíbulo.  

 
Attention 

Thank you to all who support all of our sales Ladies  
group , Knights of Coloubus , Ushers/Ujieres,St.Jude,  
San Judas ,United in Faith/ Unidas en la fe,Cursillistas we 
are all working towards a better OLOS. All proceeds will  
go towards making our Church better. From Building  
fund remodeling of Parish hall. New stove, flooring. 
 

Atención 
Gracias a todos los que apoyan a nuestro grupo de  
ventas de damas, Caballeros de Colón, ujieres, St.  
Jude, San Judas, Unidos en la Fe/Unidas en la Fe, 
cursillistas; todos estamos trabajando por un major 
OLOS. Todos los ingresos se destinarán a mejorar  
nuestra iglesia. Del fondo de construcción para la  
remodelación del salón parroquial. Nueva estufa,  
pisos.  

  

PRAY FOR THE PEOPLE OF OUR PARISH/OREMOS POR LAS PERSONAS DE LA PARROQUIA 
Greg Hood  Tony Caruana  John Caruana  Myriam Drury   Lorenza Torres  Christy Santos  Fannye Meador  Sonia Loyola   Kurt Caruana     David Abell   Debbie Mahaler  Wendy O’Maine     

Rita Bobbitt Boone  Berry Boone  Keith & Rosie Sotelo  Virginia Barefield  Gabriela Servin  Edgar Rodriguez    Buddy McCrary   Mason Cudd   Dusty Speck Baxter  Triny Bolaños   Robert Lesikar 
Ruby Milawski   Rex Stabbs  Dorothy Moss   Leland Poole  Denise Coots  Linda Taylor  Stanley McCrary  Killian Berger  Tamera White  Charlie Moss  Billy Guillen Sr.  Pam Hospoder  

 
Please Pray for  Parish Family going through Difficulties 

Pray for the men and women in the military/oremos por nuestros hombres y mujeres en las Fuerzas Armadas  

Alexys Rodriguez   Chelsey Rodriguez   Karla Servin   Carlos Servin   Paulina Goodwin    Devin Goodwin   Andrew Salas  



      Diocese of Tyler 

OUR LADY OF SORROWS CATHOLIC CHURCH 
1023 Corinth Road, Jacksonville, TX 75766 

903-586-4538 –follow us on face book 

Www.oloschurch.com~email:secretary@oloschurch.com 

OLOS Mass Schedule– Horario de Misas 
WEEKEND / FIN DE SEMANA 

 

Saturday / sábado 5:30PM (Eng) 
Sunday / domingo 9:00AM (Eng), 12:00PM (Span) 
   1:30PM (Span) 

WEEKDAY / DIAS DE SEMANA 
 

Tuesday / martes  9:00AM (English) 
Wednesday / miércoles 6:00PM (English) 
Thursday / jueves  7:00PM (Spanish) 
Friday / viernes  6:00PM (English) 
 

OLOS Confessions / Confesiones 
Friday / viernes 6:30PM—7:30PM 
Saturday / sábado 4:00PM—5:00PM 
 

OLOS Holy Hour / Hora Santa 
Fridays / viernes 6:30PM—9:30PM 
 
 
MINISTRY TO THE SICK, HOME BOUND & NURSING 
HOMES  & FOR BLESSINGS:  Please call the office  
903-586-4538 to Schedule the visit. If you have someone 
in the Hospital call Fr. Jay Lucas—903-918-6665. 
 
SOCIAL MINISTRY : OLOS FOOD PANTRY  
EVERY THURSDAY 10 AM - 1PM. 
 

Welcome New Parishioners! 
We invite you to become a part of the parish 
by registering. Cards are available in the 
narthex of the Church or in the Parish office. 
Also, please advise us of any change of  
address or phone number. Thank you! 
 

¡Bienvenidos nuevos feligreses! 
Los invitamos a ser parte de la parroquia  
inscribiéndose. Las tarjetas están disponibles 
en el nártex de la Iglesia o en la oficina  
parroquial. Además, por favor avísenos de 
cualquier cambio de dirección o número de 
teléfono. ¡Gracias!  
  

Pastoral Staff / Personal Pastoral 
Fr. Jayaseelanraj Lucas, Pastor 

Cell 903-918-6665, Email: jay.lucas@catholictyler.org 
Juventino Torres, Permanent Deacon 

 
Office Secretary /Secretaria de oficina   

Martha Juarez  903-586-4538 
secretary@oloschurch.com 

 
Office Hours / Horas de oficina 

Tuesday-Friday, 9:00AM—2:00PM 
Martes a viernes de 9:00AM a 2:00PM 

 
Faith Formation / de Catequesis 

Brian Ridgley & Rex Stabbs:  
Order of Christian Initiation for Adults(OCIA) 

Jose Lupe Cortez  
Orden de Iniciación Cristiana para Adultos (OCIA) 

Monday - 6:30 PM to 7:30 PM 
Ma.Alejandra Fout: ale@coloquia.com 

Faith Formation/Formación en la Fe & Sacraments 
Sundays 10:30 to 11:30 A.M. Wednesdays 6:30 to 7:30 P.M. 

 
Baptism Classes in Spanish 

First Monday of the month / Primera Lunes de mes  
6:30 PM at Parish Hall 
Marriage / Matrimonio 

Talk to the priest 6 months before wedding day. 
Hable con el sacerdote 6 meses antes del día de la boda. 

Meetings 
PARISH PASTORAL COUNCIL 

1st Tuesday of the month @ 6:30 pm 
 

PARISH FINANCE COMMITTEE 
2nd Wednesday after the end of each quarter @6:30pm 
 

HISPANIC MINISTRY COMMITTEE 
3rd Thursday of the month @ 7:30pm 
 

KNIGHTS OF COLUMBUS 
1st Wednesday & 3rd Wednesday(officers) @ 6:45pm 
 

OLOS Ladies Group 
2nd Tuesday of the month @ 6:00 pm 

 
JOVENES Y ADULTOS POR CHRISTO 

Every Sunday @ 3:30pm & Thursday @ 7pm 
 

DCYC -Youth Group Every Wednesday @ 6:30 

The Gabriel Project  
In the Diocese of Tyler  

    If you are pregnant and need help,  
please call our toll free hotline  

888-300-5112 
Our mission is to respect all life— at every age, in every circumstance. This means we are 

profoundly committed not only to your unborn child, but to you, the mother.  

www.gabrielprojecteasttexas.org  
Gabrielprojecteasttexas@gmail.com 

   Use your phone camera to scan     
   this QR code and like the OLOS  
   Facebook page. 

 

Use la cámara de su teléfono para  
escanear este código QR e indicar que le gusta 
la página de Facebook de OLOS. 

Support the Businesses that Support Our Community! 
¡Apoyen los negocios que apoyan nuestra comunidad! 

Mental Health & Substance Use Resources 
Hotlines 

National Suicide Prevention—988 
Andrew’s Center Crisis Hotline 1-877-934-2131 
903help crisis line 903-251-4988 
Social Service Hotline 211 
Crisis Text Line— text 741741 
East Texas Crisis Center 903-595-5591 
Handup Network Hotline 903-533-9721 

Catholic Charities-Diocese of Tyler provides immigration legal services as a way to unite families and promote self-sufficiency through low-fee legal assistance. Catholic Charities may offer services at  
reduced or no cost if a client is over 125% of Texas Free Lunch guidelines.  Please call our office to set up an appointment to determine if you qualify for fee waivers. (903) 258-9492. Catholic Charities Staff 
Attorney and Legal Representatives assist U.S. Citizens, Lawful Permanent Residents and Immigrants with:Naturalization and citizenship Adjustment of status Legal permanent residency Immigrant domestic 
violence petitions Deferred Action for Childhood Arrivals Power of Attorney for Minors Catholic Charities-Diocese of Tyler does not process asylum or refugee petitions. 

Caridades Católicas-Diócesis de Tyler proporciona servicios legales de inmigración como una manera de unir a las familias y promover la autosuficiencia a avés de asistencia legal de bajo costo. Caridades 
Católicas pueden ofrecer servicios a un costo reducido o sin costo si un cliente tiene más del 125% de las pautas de Almuerzo Gratis de Texas. Por favor llame a nuestra oficina para programar una cita para 
determinar si califica para exenciones de tarifas. (903) 258-9492. El abogado de Caridades Católicas y los representantes legales ayudan a los Estados Unidos Ciudadanos, Residentes Permanentes Legales e 
Inmigrantes con:  Naturalización y ciudadanía Ajuste de estatus Residencia legal permanente Peticiones deviolencia doméstica para inmigrantes Acción Diferida para los Llegados en la Infancia Poder notarial  
para Menores Caridades Católicas-Diócesis de  no procesa peticiones de asilo o refugiados. 

If you know or suspect that a minor or vulnerable adult is currently being abused or is in danger, immediately report it to state/local law enforcement or the Texas Department of Family and Protective Services 
at (800) 252-5400 or txabusehotline.org. 
 The Diocese of Tyler is committed respecting the dignity of all persons and to helping anyone who may have been hurt or abused by a priest, deacon, religious, or anyone working in the name of the Church. 
 Any current or past cases of abuse involving Church personnel should be reported to civil authorities and also to the Victim Assistance Coordinator at (903) 266-2159 or vac@dioceseoftyler.org. 
 
Si usted sabe o sospecha que un menor o un adulto vulnerable está siendo abusado o está en peligro actualmente, informe  inmediatamente a la policía estatal / local o al  
Departamento de Familia y Servicios de Protección de Texas al (800) 252-5400 o txabusehotline.org  
La Diócesis de Tyler está comprometida a respetar la dignidad de todas las personas y a ayudar a cualquier persona que pueda haber sido herido o abusado por un sacerdote, diácono, religioso, o quier persona 
que trabaje en nombre de la Iglesia. 
Cualquier caso actual o pasado de abuso que involucre al personal de la Iglesia debe ser reportado a las autoridades civiles y también al Coordinador de Asistencia a las Víctimas al (903) 266-2159 o  
vac-dioceseoftyler.org. 

Rosary Website 
OurHolyRosary.com 

We are now using this florist they will deliver Just need to  take  
the Vases to them on Wednesday. All  
for $120.00. So  if you need please  
give them a chance.  
Ahora estamos usando este florista,  
ellos harán la entrega. Solo  
necesitamos llevarles los jarrones el  
miércoles. Todo por  $120.00. Así ue  
si lo necesitas, por favor dales una  
oportunidad.  

903-586-5768  


